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KONVENTA PER TE
DREITAT E PERSONAVE ME
AFTESI TE KUFIZUARA




KONVENTA PER TE
DREJTAT E FEMIJEVE ME
AFTESI TE KUFIZUARA



Teksti €shté pérpiluar né bazé té publikimit
“Konventa pér té drejtat e personave me aftési té kufizuara”
Versioni origjinal i kétij materiali, éshté publikuar
nga Shogata pér Vetépérfagésim.

Kjo shogaté éshté shogata e paré e personave me aftési té
kufizuar intelektuale né Republikén e Kroacisé.
Shogata “Ndihmoni Jetén” falenderon shoqgatén, gé e ka béré té
mundur pérdorimin e kétij materiali.

Pér pérgatitien e broshurés jané pérdorur vizatime dhe simbole Widgit Symbols©
Widgit Software 2002-2017
Web-fagja: www.widgit.com
Vizatimet dhe simbolet e pérdorura né kété broshuré jané
pronési e Widgit Software dhe nuk mund té pérdoren pa lejen e pronarit.

Pérkthyer né gjuhén shqgipe nga: Kosovo Mental Disability Rights Initative, K-MDRI
dhe Pérshtatur nga Shoqata “Ndihmoni Jetén”

Té gjitha shprehjet dhe emértimet gramatikore mashkullore
té pérdorura né kété tekst pérfshiné gjininé mashkullore dhe
femérore té personave qé ju referohen.

Ky publikim u ribotua né kuadér té projektit “Té rinjté me aftési té kufizuar intelektuale,
advokojné pér pérfshirjen e tyre sociale”, i bashkéfinancuar nga Bashkimi Evropian dhe
zbatuar nga World Vision Shqipéri, SEEYN dhe Shogata Ndihmoni Jetén.

Ky publikim éshté prodhuar me mbéshtettjen financiare t& Bashkimit Evropian.
Pérmbajta e kétij publikimi éshté pérgjegjési e vetme e autoréve dhe nuk pasqyron
detyrimisht piképamjet e Bashkimit Evropian.



Hyrje

Kété broshuré e kemi pérgatitur me géllim gé
t'ua lehtésojmé sa mé shumé njerézve njohjen
me Konventén pér té drejtat e personave me
aftési té kufizuara.

Konventa pér té drejtat e personave me aftési
té kufizuara duhet té sigurojé baraziné e késaj
kategorie njerézish me té gjithé njerézit e tjeré.
Pra, personat me aftési té kufizuara duhet té
kené té drejta dhe liri t€ barabarta me ato g€ ka
¢cdo gytetar.

Ju kujtojmé se né kété broshuré do té flasim

vetém pér Konventén e té drejtave té personave

me aftési té kufizuara. Eshté kjo arsyeja qé
gjaté prezantimit té broshurés, né vend té
emeértimit té ploté “Konventa pér té drejtat e
personave me aftési té kufizuara”, pér lehtési,
apo shkurtim, do té pérdorim vetém emrin
Konventa.

Rreth broshurés

Kjo broshuré na e paraget Konventén me fjalé
shumé té thjeshta e té kuptueshme.

Né broshuré nuk pasqyrohet e ploté ¢do gjé qé
éshté shkruar né Konventé.

Nése ju intereson ¢do gje gé éshté e shéenuar
né Konvente, atehere mund té drejtoheni né
adresén apo telefonin e organizatés: Shoqgata
Ndihmoni Jetén. Té dhénat e késaj organizate
mund t’i gjeni né kété material.




Cilat quajmeé té drejtat e njeriut?
Té drejtat gé dalin nga Konventa, i quajmé té drejtat

e njeriut. k
Té drejtat e njeriut jané té drejta gé i takojné kujtdo. % ﬁ
Té drejtat e njeriut na takojné, sepse té gjithé jemi é
njeréz.

Té gjithé njerézit jané té barabarté ndaj té drejtave

té njeriut.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té

njéjta, sikurse personat pa aftési té kufizuara.

Meshkujt dhe femrat jané té barabarté pérpara té

drejtave té njeriut.

Njerézit e racave dhe besimeve fetare té ndryshme

kané té njéjtat té drejta té barabarta. —

Té gjitha té drejtat e njeriut jané me réndési té
barabarté pér kédo.

Cdo njeri duhet té respektojé té drejtat e njeriut té té
gjithé njerézve té tjeré.



Konventa pér té drejtat e personave me
aftési teé kufizuara

Neni 1
Qéllimi

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té
barabarta me té gjithé njerézit e tjeré.

Personat me aftési té kufizuara jané persona qé
kané:

+ Véshtirési mendore,

* Véshtirési né shikim,

» Véshtirési né lévizje,

» Véshtirési né té dégjuar,

» Véshtirési né kryerjen e disa aktiviteteve té tjera.
Disa lloje té aftésive té kufizuara nuk mund t’i
vérejmé shpeijt.

Shtetet duhet t€ mundésojné qé personat me aftési
té kufizuara té gézojné té drejta dhe liri té€ barabarta
me té gjithé njerézit e tjeré.

Neni 2
Pérkufizimet

Ja cili éshté kuptimi i ploté i disa fjaléve e shprehjeve

té réndésishme qé pérdoren né Konventeé:

* Diskriminimi né bazeé té paaftésisé, do té thoté gé
dikush sillet ndaj teje mé keq se sa ndaj njerézve
té tjeré, sepse ti je person me aftési té kufizuara.
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Pérshtatja e arsyeshme, do té thoté qé duhet té
lihen ménjané pengesat qé nuk lejojné personat
me aftési té kufizuara té realizojné baraziné me
njerézit e tjeré.

Projektimi universal, do té thoté qgé té rregullohet
cdo gjé né shoqgéri né ményrén mé té thjeshté, ku
cdo njeri té keté pérafrim né té.

Neni 3
Parimet e pérgjithshme

Me réndési té vecganté éshté:

Respektimi i dinjitetit dhe lirisé sé zgjedhjes sé
personit me aftési té kufizuara,

Ndalimi i ¢farédolloj nénvlerésimi (pérbuzjeje)
ndaj personave me aftési té kufizuara,

Sigurimi i pjesémarrjes sé personave me aftési té
kufizuara né shoqéri,

Sigurimi qé personat me aftési té kufizuara té
jené té pranuar dhe té barabarté,

Sigurimi i mundésive té barabarta né shoqgéri pér
personat me aftési té kufizuara,

Sigurimi i barazisé sé femrave me meshkuijt,

o
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» Respektimi i aftésive dhe té drejtave té fémijéve %

me véshtirési. M

Neni 4
Detyrimet e pérgjithshme

Shtetet gé njohin (pranojné) Konventén duhet:

» Té nxjerrin ligje té reja gé personat té realizojné

té drejtat e dala nga Konventa,

« Té anulojné ligjet gé nuk respektojné té drejtat e
dala nga Konventa,

» Té pérkujdesen pér respektimin e té drejtave té

personave me aftési té kufizuara,

» Té pérkujdesen gé askush t&€ mos diskriminojé
personat me aftési té kufizuara,

* Té pérkujdesen gé ¢do gjé té jeté e thjeshté dhe e
kuptueshme pér té gjithé njeréezit,

me aftési té kufizuara té njihen me kété Konvente,

* Té sigurojné sa me pare té gjitha té drejtat gé
dalin nga Konventa.

« Té sigurojné specialisté ge i ndihmojné personat %
S

Pér té gjitha kéto, geverite duhet té€ merren vesh me .-l
shoqatat e personave me aftési té kufizuara.



Neni 5
Barazia dhe mosnénvlerésimi

Shtetet gé njohin Konventén, pranojné se personat
me aftési té kufizuara jané té njejté dhe té barabarté

me té gjithé njerézit e tjeré. N
Pér kété, té ndalojné ¢do nénvlerésim (pérbuzje) té %»%

kétyre personave.

Shtetet duhet té kapércejné pengesat gqé ua béjné
té pamundur personave me aftési té kufizuara té
realizojné té drejtat e barabarta me njerézit e tjeré.

Neni 6
Grate me aftési té kufizuara

Shtetet duhet té pranojné se grate me aftési
té kufizuara jané né pozité mé té véshtiré se

kushdo tjetér.

Pér kété, duhet té pérkujdesen né ményré té —
veganté pér baraziné e grave dhe vajzave me aftési -
té kufizuara né shoqéri.

Neni 7
Fémijét me véshtirési né zhvillim

Shtetet duhet té sigurojné té drejta té barabarta pér
té gjithé fémijét, pa dallime.

Shtetet duhet té pérkujdesen veganérisht pér
respektimin e té drejtave té fémijéve me véshtirési
né zhvillim.



Kur merren vendime pér fémijét me véshtirési né
zhvillim, duhet pasur kujdes gé kéto vendime té
jené nga mé té mirat pér kéta fémijé.

Cdo fémijé ka té drejté té ndikojé né jetén e tij.
Fémijét me véshtirési né zhvillim kané té drejté

té marrin ndihmé gé té thoné lirisht gjithcka ata
mendojné.

Té rriturit duhet té vlierésojné seriozisht até qé thoné
fémijét.

Neni 8
Ngritja e nivelit té vetédijes

Shtetet nuk duhet té lejojné qé pér personat me
aftési té kufizuara té flitet sikur jané persona té
paafté apo mé pak té viefshém.

Personat me aftési té kufizuara jané po aq té
vlefshém e té afté sa dhe té tjerét.

Shtetet qé pranojné Konventén duhet té njohin
gytetarét me té drejtat dhe aftésité e personave me
aftési té kufizuara.

Pér kété duhet:

» Té zhvillohen fushata publike pér té drejtat dhe
aftésité e personave me aftési té kufizuara,

» Té mésohet népér shkolla detyrimi pér
respektimin e té drejtave té personave me aftési
té kufizuara,

* Népér gazeta, né radio dhe televizion, té flitet mé
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shumé pér aftésité dhe té drejtat e personave me
aftési té kufizuara.

Neni 9
Qasja

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té

béjné jeté té pavarur.
Shtetet duhet té kapércejné té gjitha pengesat qé
nuk lejojné personat me aftési té kufizuara:

Té shkojné né té njéjtat shkolla ku shkojné
té gjithé njerézit e tjeré,

Té punojné né té njéjtat vende ku punojné
té gjithé njerézit e tjeré,

Té shkojné né té njéjtat spitale ku shkojné
té gjithé njerézit e tjeré,

Té shkojné né té njéjtat kinema dhe muze ku
shkojné té gjithé njerézit e tjere,

Té shkojné né té njéjtat kafene, restorante
dhe klube ku shkojné té gjithé njeréezit e tjere,

Té pérdorin té njéjtat banka qé pérdorin
té gjithé njerézit e tjere,

Té pérdorin té njéjtit autobusé dhe aeroplané gé
pérdorin té gjithé njerézit e tjeré.

10




Shtetet duhet té sigurojné qé personat me aftési té
kufizuara té pérdorin té gjitha ato mundési e mjete
gé pérdorin edhe njerézit e tjeré né shoqéri.

Neni 10
E drejta pér jetén

Té gjithé njerézit kané té drejté té barabarté pér
jetén.
Askush nuk mund t'ia marré jetén njeriut.

Neni 11
Situatat e rrezikshme dhe gjendja e
jashtézakonshme njerézore

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té T

jené té mbrojtur dhe té sigurt né rastet e: % r

.+ Luftés S ——_

« Fatkegésive natyrore ) ”

+ Situatave té tjera té rrezikshme A p

oreed e

Neni 12
Barazia para ligjit

Personat me aftési té kufizuara kané aftési té
barabarté pér puné si gjithé njerézit e tjere.

Kjo do té thoté se personat me aftési té kufizuara
mund té vendosin vet pér veten e tyre, pér ¢cdo gjé
té réndésishme né jeté.

11



Personat me aftési té kufizuara duhet t& marrin
sa mé shumé vendime né ményré té pavarur.
Ndonjéheré njerézve u duhet dhéné ndihmé pér

disa vendime. @Q\
Shteti duhet tu sigurojé pérkrahje njerézve.

Pérkrahja/Kujdestaria bén gé personat té€ marrin
vendimin mé té miré pér veten e tyre.

Kujdestari duhet té dégjojé déshirat e personit. . > v
Kujdestari nuk duhet t& marré vendime né emér té

personit.

Kujdestari nuk duhet té pérzihet né vendimet gé

personi mund té€ marré né ményré té pavarur. Puna

e njerézve qé u ofrojné pérkrahje personave me

aftési té kufizuara duhet té kontrollohet. Gjykatat '
duhet té kené kujdes, me géllim gé ata té cilét u U
ofrojné pérkrahje personave me aftési té kufizuara 3

ta kryejné punén miré dhe me ndershmeéri.

Neni 13
Pérafrimi né drejtési

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté
té pérdorin gjykatat né shtetin e tyre njélloj si¢
pérdoren dhe nga qytetarét e tjeré.

Shteti duhet t&€ ndihmojé personat me aftési té
kufizuara gé té realizojné kété té drejté.

Njerézit qé punojné népér gjykata, polici apo

burgje, duhet té njihen me té drejtat dhe nevojat e P
personave me aftési té kufizuara. @

aay
saas

A

X
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Neni 14
Lirité dhe siguria personale

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té

barabarta pér liri dhe siguri, si té gjithé njerézit e tjeré.

Askush nuk mund té té burgosé vetém e vetém se
je person me aftési té kufizuara.

Personat me aftési té kufizuara, gé burgosen nga
gjykata, kané té drejta té barabarta si gjithé té
burgosurit e tjeré.

Né burgje duhen kapércyer pengesat gé nuk lejojné
personat me aftési té kufizuara té kené té drejta té
njéjta me té€ burgosurit e tjeré.

Neni 15
Liria nga tortura, trajtimi apo dénimi ¢njerézor

Personat me aftési té kufizuara nuk duhet té
torturohen, névlerésohen apo dénohen ashpér.

Personat me aftési té kufizuara nuk duhet té

detyrohen té marrin pjesé né eksperimente
shkencore dhe mjekésore.
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Neni 16
Liria nga shfrytézimi, pérdorimi i forcés dhe
teprimi (shpérdorimi i detyrés)

Shtetet duhet t&€ mbrojné personat me aftési té
kufizuara nga shfrytézimi, pérdorimi i forcés dhe
ushtrimi i presionit pér shkak té detyrés.

Shtetet duhet t'u krijojné mundési personave me
aftési té kufizuara qé té lajmérojné kujdestaret pér
shfrytézimin, forcén dhe teprimin né sjellje.

Shtetet duhet té kujdesen gé personat me aftési té
kufizuara té jené té mbrojtur nga pérdorimi i forcés,
(mbingarkesa) me detyrén dhe shfrytézimi i njerézve
gé u ofrojné kujdestari .

Shtetet duhet té kujdesen qé personat me aftési té
kufizuara, té cilét kané pérjetuar shfrytézim, teprim
né sjellje apo pérdorim force, té riaftésohen dhe té
pérfshihen né shoqgéri sa mé paré.

Shtetet duhet té kémbéngulin gé té zbulojné dhe
dénojné ¢do sjellje té tepruar, shfrytézim apo pérdorim
force ndaj personave me aftési té kufizuara.

Neni 17
Mbrojtja e paprekshmérisé sé personit

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té jené

té respektuar né ményré té barabarté me té gjithé
njerézit e tjeré.
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Neni 18
Liria e lévizjes dhe shtetésia

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté:
« Té lévizin lirisht né shtetin e tyre dhe jashté shtetit
té tyre,

» Té zgjedhin vendin ku déshirojné té jetojné,

» Té kené dokumentet e tyre personale dhe té
udhétimit,

» Té zgjedhin lirisht shtetésiné e tyre.

Fémijét me véshtirési né zhvillim kané té drejté té
marrin vesh se kush jané prindérit e tyre. Fémijét
me véshtirési né zhvillim kané té drejté té pérfitojné
kujdestari dhe pérkujdesje nga prindérit e tyre.

Neni 19
Jetesa e pavarur dhe pérfshirja né shogéri

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté

té jetojné né shoqeéri si té gjithé njerézit e tjeré.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té

jené té pavarur né shoqéri si té gjithé njerézit tjeré. m
Shtetet duhet t'iu mundésojné personave me aftési

Of
té kufizuara jetesé dhe pérfshirje né shoqéri. {’ ﬁi
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Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té
vendosin vet se ku do té jetojné.
Askush nuk mund t'i detyrojé personat me aftési té

kufizuara té€ jetojné té ndaré nga njerézit e tjeré.

Shteti duhet t'u sigurojé pérkrahje personave me
aftési té kufizuara. M

Pérkrahja duhet ta ndihmojé njeriun gé té jetojé né
shoqéri dhe té jeté i pérfshiré né té.

Neni 20
Lévizshméria personale

Shtetet duhet té punojné qé personat me aftési té 3:
kufizuara té fitojné sa mé shumeé liri 1évizjeje. k

 Té udhétojné me gmime mé té arsyeshme, @@

* Té kené pérkrahje dhe pajisje pér lévizjen e tyre

Pér kété, shtetet duhet t&€ mundésojné personat me
aftési té kufizuara qé:

» Té stérviten ata vet dhe personat gé u japin
pérkrahje pér shkathtési gjaté 1évizshmérisé.
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Neni 21
Liria e shprehjes sé mendimit dhe marrjes sé
informacionit

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té
shprehin lirisht mendimet, ideté dhe ndjenjat e tyre.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té
shprehen né ményrén mé té pérshtatshme pér ta.

Shtetet duhet t€ ménjanojné pengesat qé ua béjné
té pamundur njerézve shprehjen e mendimeve,
ideve dhe ndjenjave.

Shtetet duhet té pérpigen qé gazetat, televizioni dhe
interneti té jené té thjeshta dhe té kuptueshme pér
personat me aftési té kufizuara.

Neni 22
Respektimi i mendimeve e ndjenjave té fshehta

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta
té barabarta né fshehtésiné e mendimeve dhe
ndjenjave té tyre, si gjithé njerézit e tjeré.

Askush nuk duhet té na pérgjojé.

Askush nuk duhet té hapé dhe té lexojé letrat tona.
Askush nuk duhet té na ofendojé.

Mjekét nuk duhet té japin t&€ dhéna pér mjekimin
toné.
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Secili shtet duhet t&€ mbrojé sekretet e personave
me aftési té kufizuara.

Neni 23
Respektimi i shtépisé dhe familjes

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té
barabarta véllazérore, familjare dhe prindérore me
té gjithé njerézit.

Kané té drejté qé lirshém té lidhin kuroré dhe té
krijojné familje, si gjithé njerézit e tjeré.

Kané té drejté té vendosin lirshém se kur duan té
kené fémijé.

Kané té drejté té vendosin vet se sa fémijé duan té
kené.

Kané té drejté té mésojné se ¢faré éshté planifikimi
familjar.

Kané té drejté té marrin ndihmén e nevojshme
shéndetsore, né ményré gé njé dité t& mund té kené
fémijé.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té
jené marrés, birésues apo kujdestaré té fémijéve, si
té gjithé njerézit.

Kur vendoset pér kujdestarin, marrésin apo
birésuesin e fémijés, duhet té kihet parasysh ajo qé
éshté mé e mira pér fémijén.

Shteti duhet t&€ ndihmojé personat me aftési té
kufizuara né pérkujdesjen pér fémijét.
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Fémijét me véshtirési né zhvillim kané té drejta té
barabarta me té gjithé fémijét e tjeré. Shtetet duhet
t'iu sigurojné pérkrahje fémijéve me véshtirési né

zhvillim dhe familjeve té tyre.

Vetém gjykata mund té vendosé qé pér fémijén
éshté mé miré té jetojé i ndaré nga prindérit e tij.

Gjykata nuk duhet té vendosé gé fémija duhet té
jetojé i ndaré nga prindérit, vetém se jané prindér té
personit me aftési té kufizuara.

Shteti duhet t'i sigurojé secilit fémijé rritje né rrethin
familjar dhe shoqgéror.

Nése prindérit nuk mund té kujdesen pér fémijén e
tyre, atéheré pér té duhet té pérkujdeset farefisi.
Nése pér fémijén nuk mund té€ kujdesen prindérit
dhe farefisi, atéheré shteti duhet té gjejé njé familjar
gé té pérkujdeset pér femijén.

Neni 24

Shkollimi /\
{

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té

barabarta me té gjithé njerézit e tjeré pér shkollim.

Shtetet duhet té sigurojné gé:
» Té gjithé nxénésit népér shkolla té jené té
barabarté,

* Nxénésit me aftési té kufizuara té zhvillojné té ﬁﬁ@l

gjitha aftésité dhe talentet e tyre,
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* Nxénésit me aftési té kufizuara, pas pérfundimit
té shkollés, té pérfshihen (té béhen pjesé) né
shogéri me sukses.

Nxénésit me aftési té kufizuara kané té drejté té
regjistrohen né shkolla té njéjta, si té gjithé nxénésit
e tjeré.

Nxénésit nuk duhet té€ ndahen né shkolla speciale
pér shkak té aftésisé sé kufizuar.

Shtetet duhet té pérshtasin shkollat e rregullta qé

té jené funksionale edhe pér personat me aftési té
kufizuara.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté pér
mé shumé ndihmé né shkollat e rregullta.

Shtetet duhet t'i ndihmojné personat me aftési té
kufizuara gé pas shkollés té sigurohen né jeté, si té
gjithé njerézit e tjeré.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té
aftésohen e zgjerojné njohurité gé ua lehtésojné
pjesémarrjen né shoqéri.

Pér shembull: shkrimin e Brajit, gjuhén e shenjave,
orientimin, shkathtésité e lIévizshmérisé dhe
shkathtési té tjera.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té
mésojné dhe té arsimohen gjaté gjithé jetés.
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Neni 25

Shéndeti
Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té
barabarta né mbrojtien e shéndetit té tyre, si té +
gjithé njerézit e tjeré.

Personave me aftési té kufizuara shteti duhet t'u
sigurojé:

 Sigurimin shéndetésor pa pagesé, sikurse e kané +
edhe njeréz té shtresave té tjera,
» Shérbim shéndetésor té€ vazhdueshém, gé i fﬁ
ndihmon né ruajtjen e shéndetit té tyre,
» Shérbimet shéndetésore né komunitetin ku
jetojné,
» Detyrimin gé mjekét té sillen ndaj tyre njélloj si
ndaj gjithé njerézve té tjeré,
» Té gézojné sigurim shéndetésor dhe jetésor té
njéjté me até té njerézve té tjeré.

Shteti duhet té& ndalojé ¢do pérgmim (nénvlerésim)
ndaj personave me aftési té kufizuara né
shéndetési.

Neni 26
Aftésimi dhe rikthimi né njé jeté té pavarur

Personat me aftési té kufizuar kané té drejté té \
aftésohen pér njé jeté té pavarur. e
Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té

jené té pérfshiré né shoqeéri.
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Shtetet duhet té sigurojné aftésimin e té gjithé
personave me aftési té kufizuara pér njé jeté té
pavarur.

Aftésimi pér jeté té pavarur duhet té fillojé qysh né ..
fémijéri. @ 16@

Aftésimi pér jeté té pavarur duhet t'i lehtésojé jetén
personit né shogéri dhe komunitet.

Shtetet duhet té sigurojné eksperté dhe programe

cilésore né ményré gé aftésimi pér njé jeté té

pavarur té jeté i suksesshém. ﬁ%
Shtetet duhet té sigurojné zhvillimin e mjeteve qé

do té lehtésonin jetén e personave me aftési té ,@
kufizuara né shoqeéri.

Neni 27
Puna dhe punésimi

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té

barabarta né puné me té gjithé njerézit e tjeré. %
Personat me aftési té kufizuara nuk duhet té

pércmohen (nénvlerésohen) as kur kérkojné puné, ﬁ
as kur punésohen.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté qé:
+ té punojné né vende té njéjta dhe sé bashku me cP%
té gjithé njerézit e tjeré, g
« té fitojné rrogé té njéjté me té gjithé ata qé é} -

punojné né té njéjtén puné,
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+ té jené anétaré té sindikatave si té gjithé njerézit e
tjeré,

+ té& ndihmohen kur kérkojné puné, si té gjithé
njerézit e tjere,

+ té marrin arsim cilésor, gé té mund té punésohen,

* té pérparojné né puné, si té gjithé njerézit e tjeré,

+ té hapin kompaniné apo biznesin e tyre, sikurse
gjithé njerézit e tjeré,

 tu pérshtatet vendi i punés né té cilén caktohen té
punojné.

Shteti duhet té nxisé punésimin e personave me
aftési té kufizuara.

Shteti ka té drejté té japé mbéshtetje financiare, pér
punésimin e personave me aftési té kufizuara.

Shtetet duhet té sigurojné mbrojtjen e personave
me aftési té kufizuara nga shfrytézimi i egér dhe
puna e mundimshme.

Neni 28
Nivel i njéjte i jetesés dhe mbrojtja sociale

Shteti duhet té mbrojé personat me aftési té
kufizuara nga varféria dhe uria, ashtu si¢c mbron

edhe gjithé qytetarét e tjeré.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té
barabarta né:
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* kujdesin social,
* sigurimin e pensionit,
» zgjidhjen e problemeve té banimit.

Neni 29
Pjesémarrja né jetén politike dhe publike

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté:

 té marrin pjesé né zgjedhje,

+ té themelojné apo té anétarésohen né parti
politike,

+ té themelojné apo té anétarésohen né
shoqgata.

Pjesémarrja né zgjedhje duhet té lehtésohet, né
meényré gé ¢do person me aftési té kufizuara té
mund té marré pjesé né zgjedhje.

Personat me aftési té kufizuara kané té drejté té
votojné sipas déshirés.

Askush nuk ka té drejté te té detyrojé té votosh pér
dicka gé nuk ke déshiré.

Askush nuk ka té drejté té kérkojé ti bésh té ditur se
si do té votosh.

Personat me aftési té kufizuara qé déshirojné té
marrin pjesé né votime, kané té drejté té kérkojnée
mbéshtetje pér pjesémarrje né zgjedhje.

Ata kané té drejté vet té zgjedhin personin gé
déshirojné t'i ndihmojé gjaté votimit.
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Neni 30
Pjesémarrja né jetén kulturore, zbavitje,
argétim dhe sport

Personat me aftési té kufizuara kané té drejta té
barabarta né pérdorimin e ambjenteve kulturore dhe
sportive, si té gjithé njerézit e tjeré.

Ambjentet kulturore jané:
» kinematg,

* teatrot,

* muzeté,

bibliotekat,

televizionet dhe gazetat.

Ambjentet sportive jané:

* terrenet sportive,

* pishinat,

+ sallat sportive,

+ sallat e ushtrimeve sportive
 stadiumet.

Neni 31
Statistikat dhe mbledhja e té dhénave

Shtetet duhet t&€ mbledhin té€ dhénat pér personat
me aftési té kufizuara.

Té dhénat e mbledhura duhet té sigurojné zbatimin
mé té miré té Konventés.
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Me rastin e mbledhjes dhe shpérndarjes sé té
dhénave, duhet té ruhet privatésia e personave me
aftési té kufizuara.

Té dhénat pér personat me aftési té kufizuara mund
té mblidhen dhe té shpérndahen vetém ashtu sig
éshté pércaktuar me lig;.

Neni 32
Bashképunimi ndérkombétar

Shtetet duhet té bashképunojné ndérmejt tyre né
zbatimin e Konventés.

Shtetet duhet té bashképunojné me shoqatat e
personave me aftési té kufizuara né zbatimin e
Konventés.

Cdo shtet gé ka pranuar Konventén duhet té
pérpiget t&€ pérmbushé gjithé até gé shkruhet né
Konventé.

Neni 33
Zbatimi kombétar dhe pércjellja

Shtetet té cilat pranojné ose njohin Konventén
duhet té themelojné njé njési pérfagésuese.

Kjo njési do té pérkujdeset gé Konventa té zbatohet
me sukses né té gjitha aspektet e jetés.

Shtetet duhet t&€ mbikéqyrin dhe promovojné
pérdorimin e Konventés.
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Né mbikéqyrjen dhe promovimin e Konventés duhet
té marrin pjesé njeréz dhe eksperté té pavarur.

Né mbikéqyrjen dhe promovimin e zbatimit té
Konventés duhet té jené té pérfshira shogatat e
personave me aftési té kufizuara.

Nenet
34, 35, 36, 37, 38 dhe 39

Nenet 34, 35, 36, 37, 38 dhe 39 béjné fjalé mbi Késhillin
pér té drejtat e personave me aftési té kufizuara.
Shkurtimisht do té shpjegojmé se ¢faré shkruhet né

kéto nene.

Kur njézet shtete pranojné Konventén, Kombet
e Bashkuara duhet té themelojné Késhillin pér té
drejtat e personave me aftési té kufizuara.

Késhilli do té pérkujdeset pér zbatimin e Konventés.
Shtetet qé pranojné Konventén duhet té e
bashképunojné me Késhillin.

Kombet e Bashkuara duhet té€ sigurojné hapésirén
dhe mjetet pér punén e Késhillit. Cdo dy vijet,

Késhilli duhet té raportojé pér punén e tij né Kombet [
e Bashkuara. s

Shtetet qé pranojné Konventén duhet t'i raportojné
Késhillit pér mbrojtjen e té drejtave té personave me
aftési té kufizuara.
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Né raporte, shtetet duhet té shkruajné ¢faré kané —B

béré pér t'u siguruar njerézve té gjitha té drejtat gqé —A*
burojné nga kjo Konventé. __2

Né shkruarjen e raporteve shtetet duhet té€ marrin

parasysh mendimin e personave me aftési té

kufizuara.

Né Késhillin pér té drejtat e personave me aftési

té kufizuara mund té jené deri né tetémbédhjeté
anétaré.

Cdo shtet gé pranon Konventén mund té propozojé
anétaré pér né Késhill.

Shtetet duhet té kujdesen qé, pér anétaré té
Késhillit té& propozojné edhe persona me aftési té
kufizuara.

Anétarét e Késhillit zgjidhen ¢do katér vjet.

| njéjti person mund té zgjidhet deri né dy heré si
anétar i Késhillit.

Neni 40
Konferenca e shteteve anétare
4
Shtete anétare jané shtetet gé kané pranuar =
Konventén. _@
4

Cdo dy vjet mbahet konferenca e shteteve anétare.
Né té do té shqyrtohet zbatimi i Konventés.

)

=
=
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Nenet
41 dhe 42

Nenet 41 dhe 42 flasin se kush e ruan tekstin
origjinal t& Konventés dhe si shtetet mund ta
nénshkruajné Konventén.

Versionin origjinal t&€ Konventés e ruan Sekretari i
Pérgjithshém i Kombeve té Bashkuara.

Shtetet e nénshkruajné Konventén né Seliné e
Kombeve té Bashkuara.

Konventa ka filluar t& nénshkruhet prej 30

Marsit té vitit 2007.

Nenet
43, 44 dhe 45

Nenet 43, 44 dhe 45 flasin se si shtetet pranojné
apo njohin Konventén dhe ¢faré duhet béré gé
Konventa té hyjé né fuqi.

Qé té hyjé né fuqi Konventa, duhet:

1. Té paktén njézet shtete ta nénshkruajné
Konventén né Kombet e Bashkuara

2. Ta vértetojné Konventén parlamentet e atyre
njézet shteteve.
Procedura e vértetimit t&¢ Konventés né Késhill
quhet ratifikim.
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3. Kur parlamentet e njézet shteteve njoftojné
Sekretarin e Pérgjithshém té Kombeve té
Bashkuara se kané ratifikuar Konventén.

Konventa mund té nénshkruhet né dy ményra:

1. Shtetet e pavarura nénshkruajné Konventén vet

2. Shtetet gé jané té bashkuara me shtete té tjera,
Konventén mund ta nénshkruajné né ményre té
pavarur apo té pérbashkét.Pér shembull:
shtetet e Bashkimit Evropian, mund ta { :*
nénshkruajné Konventén né ményré té
pavarur, por mund t€ merren vesh gé ta h——

nénshkruajné edhe né ményré té pérbashkét.

Nenet
46, 47 dhe 48

Nenet 46, 47 dhe 48, flasin pér zbatimin,
ndryshimin dhe anullimin e Konventés.

Shtetet gé pranojné Konventén mund té A ’g

vendosin nése nuk do té zbatojné disa nene

nga Konventa.

Shtetet duhet té zbatojné ato nene té @

Konventés qé garantojné baraziné e e & kﬁ
o N2

personave me aftési té kufizuara. ®

Secili shtet mund té propozojé ndryshimin e
Konventés.
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Ndryshimet gé propozon ndonjé shtet quhen
amendamente (shtojcé, shtesa).

Pér amendamentet (shtesat) e propozuara

nga ndonjé shtet, diskutohet dhe votohet né
Konferencén e shteteve anétare.

Nése né mbéshtetje t&€ amendamentit (shtojcés)
votojné njé numér i mjatueshém i shteteve, ato
béhen pjesé pérbérése e Konventés.

Shteti gé ka pranuar Konventén mund té vendosé
vet nése nuk déshiron gé ta zbatojé mé até. Ky
quhet anullim i Konventés.

Pér anullimin e Konventés, shteti duhet té

njoftojé Sekretarin e Pérgjithshém té Kombeve té
Bashkuara.

Nenet 49 dhe 50

Nenet 49 dhe 50 flasin pér ményrén e prezantimit
té Konventés pér personat me aftési té kufizuara
si dhe gjuhéve né té cilat éshté shkruar varianti
origjinal i Konventés.

Konventa duhet té jeté e kuptueshme pér ¢do
njeri.

Pér kété, forma dhe pérmbaijtja e Konventés
duhet té paragitet né até ményré qé té jeté e
kuptueshme pér sa mé shumé njeréz.
Broshura qé tani ke né doré éshté Konventa né
formén mé té thjeshté.
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Ajo éshté thjeshtézuar né ményré té atillé gé té
jeté sa mé e kuptueshme pér personat me aftési té
kufizuara mendore.

Gjuhét né té cilat éshté shkruar varianti origjinal i
Konventés jané:

* Arabisht,

* Kinezce,

Anglisht,

Fréngjisht,

Rusisht,

Spanjisht.

Secili shtet gé pranon Konventén, e pérkthen até

né gjuhén e vet.
Pérkthimi i Konventés, né secilin shtet, duhet té

jeté i njéjté me variantin origjinal t&€ Konventés.
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